
 
 
 
Made in Austria (D, GB, F, NL, I, E) 

 
EG-Konformitätserklärung EC declaration of conformity Déclaration de conformité CE EC-verklaring van conformiteit Dichiarazione di conformità CE Declaración de conformidad 

de la CE 
 

Wir 
 

We 
 

Nous 
 

Wij 
 

Noi 
 

Nosotros 

AL-KO Kober GmbH, A-8742 Werk Obdach / Steiermark 
erklären, dass die Maschine 
Rasentraktortypen: 

declare that the machine 
lawnmowers, 
Type: 

déclarons que la machine 
Tondeuse Type : 

Verklaart enig in verantwoording, dat de 
gazomaaiers: 

dichiariamo sotto la nostra piena 
responsabilità che le tosaerba: 

Declara bajo su rsponsabilidad 
que los siquients 
cortacéspedes: 

T 850 R  ,  T 850 S  ,  T 920 R  ,  T 920 HR  ,  T 1000 HR 

mit den folgenden EG-
Richtlinien übereinstimmen: 

conforms to the specifications of 
the following EC directives: 

est conforme aux spécifications 
des directives CE suivantes: 

overeenstemt met de volgende 
CE-richtlijnen: 

è conforme alle seguenti direttive CE: cumple las siguientes 
directrices de la CE: 

98/37/ EG • 89/336/EWG • 2000/14/EG • 2002/88/EG 
gegebenenfalls angewendete 
Normen: 

standards applied, if applicable: Normes appliquées le cas 
échéant : 

toegepaste normen, indien van 
toepassing: 

norme eventualmente applicate: normas eventualmente 
aplicadas: 

EN 836 • EN ISO 14982 

Gegebenenfalls Name und Anschrift der Person, die die technischen Unterlagen aufbewahrt/ If applicable, name and address of the person who keeps the technical documentation/ 
Le cas échéant, nom et adresse de la personne qui conserve la documentation technique/ Indien van toepassing naam en adres van de persoon die de technische documenten 
bewaart/ Eventualmente nome e indirizzo della persona che conserva la documentazione tecnica/ Eventualmente nombre y dirección de la persona que guarda la documentación 
técnica: 

AL-KO Geräte GmbH 
Technische Entwicklung Geräte 

Ichenhauser Strasse 14 
D-89359 Kötz 

Angewandes Konformitätsbewertungsverfahren/ Conformity assessment procedure applied/ Sovellettu yhdenmukaisuuden toteamismenetelmä/ Procédure appliquée pour l’évaluation 
de la conformité/ Metodo di valutazione conformità applicato/ Procedimiento aplicado para la evaluación de conformidad Anhang VIII 

Gegebenenfalls Name und Anschrift der beteiligten benannten Stelle/If applicable, name and address of the notified body involved/Tarvittaessa tarkastuspaikan nimi ja osoite/ Indien 
van toepassing naam en adres van de deelnemende, aangewezen instelling/ Eventualmente nome e indirizzo dell’Ufficio interessato nominato/ 
Eventualmente nombre y dirección del organismo involucrado e indicado 

TÜV INDUSTRIE SERVICE GMBH 
– TÜV SÜD GRUPPE 
Westendstraße 199, 
D – 80686 München 

Typen/ Type/ Tipo T-850 R T-850 S T-920 R T-920 HR T-1000 HR    
Schnittbreite/ Cutting width/ Largeur de coupe/ 
Maaibreedte/ Larghezza di taglio/ ancho de corte   82 cm 82 cm 92 cm 92 cm 102 cm    

Gemessener Schalleistungspegel/ 
Measured sound power level/ 
Niveau de puissance acoustique mesuré/ 
Gemeten geluidsvermogen/ 
Livello di pressione acustica misurato/  
Nivel de potencia acústica medido 

LwA 99 dB(A) 99 dB(A) 99 dB(A) 99 dB(A) 99 dB(A)    

Garantierter Schalleistungspegel/  
Guaranteed sound power level/ 
Niveau de puissance acoustique garanti/ 
Gegarandeerd geluidsvermogen/ 
Livello di pressione acustica garantito/  
Nivel de potencia acústica garantizado 

LwA 100 dB(A) 100 dB(A) 100 dB(A) 100 dB(A) 100 dB(A)    

 
 
 
Obdach, 04.09.2007                                                                          Ing. Rainer Klaus                                      Geschäftsleiter / Director / Directeur 
Ort/Place/ Lieu /Plaats/Località/ Localidad       Datum/Date/datum/Data/ Fecha                                                    Unterschrift/Signature/Handtekening/ Firma                                      Beauftragter/Representative/ Délégué /Gemachtigd/Responsabile/Delegado  

 
461863 

 
 
 



 
D / GB / F                                                                            TECHNISCHE DATEN / TECHNICAL DETAILS / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES 
Typ / Type / Référence                                                                       T – 850 R T – 850 S T – 920 R T – 920 HR T – 1000 HR 
Motor / Engine / Moteur Briggs & Stratton 

13 HP 
8,8kw -2900 Upm 

Briggs & Stratton 
13 HP 

8,8kw -2900 Upm 

Briggs & Stratton 
13 HP 

8,8kw -2900 Upm 

Briggs & Stratton 
13 HP 

8,8kw -2900 Upm 

Briggs & Stratton 
14,5 HP 

9,8kw -2900 Upm 
Motorstart / Engine start / Démarrage Elektrostart / Elektric start / Electrique 
Batterie / Battery 12 V / 17 Ah 
Tankinhalt / Tank capacity / Réservoir à essence 7 l 
Kraftstoff / Fuel / Essence Bleifreies Normalbenzin 91 ROZ/ lead-free ordinary MON 91 / Essence sans plomb 
Schnittbreite / Cutting width / Largeur de coupe 82 cm 82 cm 92 cm 92 cm 102 cm 
Schnitthöhe / Cutting height / Hauteur de coupe 30 – 90 mm (6x) 
kleinster Mähkreis / smallest mow circle / Le plus petit rayon à tondre 180 cm 180 cm 170 cm 170 cm 160 cm 
Beleuchtung / Lighting set / Eclairage -- 
Geschwindigkeit / Speed / Vitesse d’avacement 
1. Vorwärtsgang / Forward gears / Vitesses avant 
2. Vorwärtsgang / Forward gears / Vitesses avant 
3. Vorwärtsgang / Forward gears / Vitesses avant 
4. Vorwärtsgang / Forward gears / Vitesses avant 
5. Vorwärtsgang / Forward gears / Vitesses avant 
Rückwärtsgang / Reverse gear / Vitesses arrière 

 
2,5 km/h 
3,6 km/h 
5,5 km/h 
7,4 km/h 

11,0 km/h 
3,6 km/h 

 
stufenlos regulierbar/ 

can be set continuosly variable/ 
réglable sans à coups/ 

0 – 11 km/h 
0 – 4 km/h 

Luftreifen / Tyres / Pneus 
vorne / front / avant 
hinten / rear / arrière 

 
13 x 5.00 – 6 
18 x 6.50 – 8 

Reifendruck / Tyre pressure / Pression 1.4 – 1.6 bar 
Fangvolumen Grasfangsack / Grass collection sack / Capacitè du sac 220 l -- 220 l 220 l 220 l 
Gesamtgewicht (netto) / Dry weight / Poid à vide 192 kg 185 kg 198 kg 209 kg 214 kg 
Abmessungen / Dimensions 
a1 (mit Box) / (with grass sack) / (avec sac) 
a2 (ohne Box) / (without grass sack) / (sans sac) 
b 
c 
 
 

 
239 cm 
183 cm 
112 cm 
94 cm 

 
232 cm 
183 cm 
112 cm 
104 cm 

 
239 cm 
183 cm 
112 cm 
100 cm 

 
239 cm 
183 cm 
112 cm 
100 cm 

 
239 cm 
183 cm 
112 cm 
109 cm 

Schwingungswerte (ahw)* (Ganzkörperschwingung/Hand-Arm Schwingung) 
Vibration (ahw)* 
Mesure des vibrations (ahw)* 

0,7 m/s² / 4,2 m/s² 

Schalldruckpegel am Arbeitsplatz (LPA) gemäß Richtlinie EN836/A2 
Sound pressure level at workplace (LPA) accorfing to guideline EN836/A2 
Niveau sonore sur le poste de travail (LPA) selon les directives EN836/A2 

 
90 dB(A) 

*Gewichteter  Effektivwert der Beschleunigung, den der Körper ausgesetzt ist. Die Werte wurden gemäß Richtlinie 98/37/EG ermittelt. 
*Weight effective value of acceleration which the body is explosed to. The values were determined according to draft european standard 98/37/EG. 
*Accélération réelle pondérée à laquelle le corps est soumis. Valeur déterminée selon la norme 98/37/EG. 
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